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EQV Serisi / EQV Series

Genel Ozellikler / General Characteristic

EQV serisi mekanik deprem vanalari; tehlike arz
edecek sismik hareketlerde mekanik olarak gazin
kesilmesini ve kullanicilarin gtvenligini saglar.
Mekanik olarak galismasi nedeniyle herhangi bir
yardimci enerjiye ihtiyaci bulunmamaktadir. Béyle
olusu elektrik kesintisi olsa dahi valfin gérevini
yapmasini mimkidn kilmaktadir.

EQV serisi deprem vanalari, domestik ve endistriyel

tesislerin kullanimi igin uygundur. LPG, LNG,
Dogalgaz, Oksijen Metan, Propan vb. diger
asindirict olmayan gazlarla kullanimi mimkundur.
EQV serisi deprem vanalar TS 12884,

ANSI / ASCE 25-97 ve 97/23/AT Basingli

Ekipmanlar yénetmeligine uygun olarak Uretilmigtir.

Teknik Ozellikler / Technical Features

MEKANIK DEPREM VANASI

MECHANICAL EARTHQUAKE VALVE

EQV series mechanical earthquake valves; Provides
mechanical gas interruption and safety of users in seismic
movements that may pose a danger. Since it works
mechanically, it does not need any auxiliary energy. This
makes it possible for the valve to perform its function
even if there is a power failure.

EQV series earthquake valves are suitable for use in
domestic and industrial facilities. LPG, LNG, Natural Gas,
Oxygen Methane, Propane etc. It can be used with other
non-corrosive gases.

EQV series earthquake valves are manufactured in
accordance with TS 12884, ANSI/ASCE 25-97 and
97/23 / EC Pressure Equipment regulations.

Disli (TS 61-210 EN 10266) Threaded (TS 61-210 EN 10266)
Baglanti 1" 11/4", 1. 1/2", 2" c fi 1" 11/4" 11/2", 2"
Y Flansli (TS ISO 7005) onnections | | Flanged (TS 1SO 7005)
21/2", 3", 4", 6" 21/2" 3" 4", 6"
Max. Girig 1 bar Max Inlet 1 bar
Basinci Pressure
Calisma 1"-11/4" - 1 1/2" - 2" Dusey Manner of 1"-11/4"-11/2" - 2" Vertical
Pozisyonu 2 1/2" - 3" - 4" - 6" Disey ve Yatay Work 2 1/2"- 3"-4"- 6" Vertical and Horizontal
Calisma o o Operating o o
Sicakligi -10°C/+60°C Temperature -10°C/+60°C
Aliminyum ve Aliminyum Alasimlari (TS EN 1706) Aluminium and Aluminium Alloys (TS EN 1706)
Mal | Piring ve Bakir Alagimlari (TS EN 12449) Material Brass and Copper Alloys (TS EN 12449)
2Zee el Yaylar (TS EN 1440) UL Springs (TS 1440)
Conta ve O-ringler (NBR Kauguk) Seal and O-rings (NBR Rubber)
Kullanim Sehir sebekeleri ve endustriyel kullanimlarda; Suitable for natural gas (group Ch4), LPG, Propane,
Alanlar Dogalgaz (Ch4), LPG, Propan, Hava ve diger Applications Air, and non-corrosive gases; both for domestic and
dnanl asindirici olmayan gazlar. industrial use.




EQV Serisi / EQV Series

Boyutlandirmalar / Dimensions
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_ Baglanti / Connection A B C D E
EQV 25 1"- DN 25 135 86 49 105 112
EQV 32 11/4" - DN 32 135 86 49 105 112
EQV 40 11/2" - DN 40 135 86 49 105 112
EQV 50 2" -DN 50 135 86 49 105 112
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_ Baglanti / Connection A B C D E
EQV 65 2 1/2" - DN 65 305 304 250 200 220

EQV 80 3"-DN 80 305 304 250 200 220

EQV 100 4" -DN 100 305 304 250 200 220




EQV Serisi / EQV Series

. Montaj Talimati / Installation Instructions

Montaj Talimati

Deprem vanasinin bakimi i¢in vananin énuine veya arkasina rakor
konulmaldir.

Mekanik deprem valfini montaj yapan ve kuran kisinin kalifiye teknik
personel olmasi gerekmektedir.

EQV mekanik deprem valfi kutudan g¢ikarilir, tasimadan dolayi herhangi
bir zarara ugrayip ugramadigi gézle kontrol edilir.

Tesisata vana uzerindeki ok yonleri dikkate alinarak ve gaz akisi
asagidan yukari dogru olacak sekilde monte edilmelidir.

Montaj yaparken vananin anahtar agzi kismindan boru anahtari ile tutulup
vana gevrilmelidir. Kesinlikle gévdeden tutularak montaj yapiimamalidir.
Montaj yapilirken vananin tizerinde herhangi bir gerilim olusturmayacak
sekilde tesisat kurulmahdir.

Vana tesisata montaj edildikten sonra kurulum yapilmalidir.

Uzerindeki su terazisi yardimiyla dengeli montaj edilmelidir.

Kurulum

Disli EQV deprem vanalari icin Uriin ile birlikte génderilen kurma anahtari
ile kurulum yapilmalidir. Kurma anahtari gévde lGizerinde bulunan mile
uygun tarafindan takilarak saat ydéniinde gevrilerek kurulur ve kurma
anahtari gévde lzerinden gikarilir.

Flansh EQV deprem vanalari igin kapak Gzerindeki kurma somunu
yerinden ¢ikarilir ve mil Gzerine ters sekilde vidalanir. Daha sonra kurma
somunu yukari dogru ¢ekilerek kurma islemi gercgeklestirilir ve kurma
somunu tekrar ters gevrilerek kapak tzerine vidalanir.

Deprem vanasinin diizgin ¢aligsabilmesi igin deprem vananizin
tesisata baglanmadan 6nce 30 cm 6niinde ve 30 cm arkasinda
duvara veya saglam bir zemine baglanti borularinin sabitlenmesi
gerekmektedir. Aksi takdirde vananiz kiguk sarsintilardan
etkilenebilir ve dogru ¢calismaz duruma gelebilir.

In order for the earthquake valve to work properly, connection pipes
must be fixed to the wall or a solid ground 30 cm in front of and

30 cm behind your earthquake valve before it is connected to the
installation. Otherwise, your valve may be affected by small
vibrations and may fail to work properly.
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MECHANICAL EARTHQUAKE VALVE

Assembly Instruction

Setup

For the maintenance of the earthquake valve, a union should be placed in
front of or behind the valve.

The person who installs and installs the mechanical earthquake valve
must be qualified technical personnel.

The EQV mechanical earthquake valve is taken out of the box, it is
visually checked whether it has been damaged due to transportation.

The installation should be installed taking into account the arrow
directions on the valve and with the gas flow from bottom to top.

While mounting, the valve should be held with a pipe wrench from the key
end of the valve and turned the valve. It should never be assembled by
holding the body.

Installation should be installed in a way that does not create any tension
on the valve during installation.

Installation should be done after the valve is mounted on the installation.
It should be mounted in a balanced way with the help of the water level on
it.

For threaded EQV seismic valves, installation must be made with the set
key supplied with the product. The winding key is installed on the shaft on
the body and turned clockwise, and the crown is removed from the body.
For the flanged EQV seismic valves, the setting nut on the cover is
removed and screwed on the shaft in reverse. Afterwards, the assembly
nut is pulled upwards and the crown is screwed onto the cover by
reversing again.
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